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	Deutsch
	Français
	Italiano
	Portuguese

	Akt m

Stück in drei Akten
	acte m

une pièce en trois actes
	atto m
· pezzo in tre atti
	acto m PT
ato m BR

peça em três a(c)tos

	Akustik
	acoustique f
	acustica f
	acústica f

	ausverkauft (Vorstellung)
	complet,- ète 
	esaurito
	

	Balkon m

stark erhöhter Teil des Zuschauerraums im Theater od. Kino 
	balcon m

dans un théâtre, petite galerie placée à droite et à gauche de la scène
	balcone m [?]

balconata f

Posta sopra la platea, detta anche galleria (nei teatri lirici equivale al loggione) contiene posti solitamente collocati a gradinata
	balcão m

	Baumwolle f
	coton m
	cotone m
	algodão m

	Beleuchtungsbrücke f
	passerelle f d’éclairage
	ponte m luci
passerella f
	

	Besetzung f
Erst

Zweit
	distribution f
	cast m

	elenco m
primeiro ~

segundo ~

	Brosche f
	broche f
	spilla f
	alfinete m
fivela f

	Bühne f

auf der ~ stehen

hinter der ~

von der ~ abtreten

Bühnenbreite,

Hinterbühne (Kranbahn Mitte Hinterbühne)

Hinterbühnentiefe

~raum

Dreh~

Hebe~
Unter~

Vor~
	scène f
se produire sur ~

dans les coulisses

quitter le devant de la ~

largeur f de la ~

arrière ~

profondeur f de la ~

espace m scénique

~ tournante

(scène f à) élévateur m 

dessous m de ~

avant-scène f, proscenium
	palcoscenico m

Il luogo in cui avviene l'azione, sopraelevato rispetto alla platea per permettere agli spettatori seduti la visione dell'azione. Sul palcoscenico ci sono tutti i dispositivi scenotecnici che servono allo svolgimento dello spettacolo
· calcare le scene

· dietro il ~
· scomparire dalla scena

larghezza f del palcoscenico
retroscena f

profondità f della retroscena
	palco m
cena f
· estar no ~

· atrás do ~

· sair da cena

largura do ~

retropalco m
profundidade do retropalco

	Bühnenbeleuchtung f
	éclairage m de scène
	illuminazione f di scena
	

	Bühnenbildner m
	décorateur m de théâtre
	sceneggiatore m
	cenógrafo m
cenarista m

	Bühnenhaus

In Versammlungsstätten mit einem Bühnenhaus ist das Bühnenhaus der Gebäudeteil, der die Bühnen und die mit ihnen in baulichem Zusammenhang stehenden Räume umfasst.
	théâtre m
	palcoscenico m
In un teatro, spazio destinato all’azione scenica e alle apparecchiature connesse, costituito spec. da una pedana di legno sopraelevata rispetto alla platea.
	

	Bühnenmeister m
	chef m machiniste
	capo m macchinista
	

	Dachdecker m
	couvreur m
	copritetto m
	telhador m

	Diadem n
	diadème m
	diadema m
	diadema m

	ein bleibendes Denkmal setzen
	
	assicurare un posto indelebile nella storia
fare un monumento indelebile
	

	Elektriker m
	éléctricien m
	elettricista m
	ele(c)tricista m/f

	Empire-Fenster
	fenêtre style empire
	finestra f in stile Impero
	

	Feuerleiter f
	échelle f de secours
	scala f antincendio
	escada f de incêndio

	Feuerlöscher m
	extincteur m
	estintore m
	extintor m

	Feuermelder m
	détecteur m de fumée
	avvisatore m d'incendio
	(central f de) alarme m de incêndio

	Gage f

eine hohe ~ kassieren
	cachet m

Rétribution d'un artiste pour une prestation
recevoir un gros ~ 
	cachet m
· incassare un ~ molto alto
	remuneração f
honorários mpl

	Galerie f
	galérie f
	galleria f
	galeria f

	Gang m
	couloir m
	corridoio m
	corredor m

	Garderobe m


	vestiaire m 
lieu où l'on dépose son manteau à l'entrée de certains établissements (musées, théâtres, etc.)
loge f 
se dit dans les théâtres des chambres, des cabinets où les acteurs s'habillent
	guardaroba f
	guarda-roupa m
vestiário m

	Gattungen des Schauspiels’
	genre m du théâtre 
	genere m teatrale
	género m de teatro

	Geldgeber
	bailleur,-euse m/f de fonds
	finanziatore m
	fornecedor m de fundos

	geschmückt
	être décoré,-e
	decorato
ornato
	decorado

enfeitado

	Haarnadel f
	épingle f à cheveux
	forcina f
	grampo m

	Haarschmuck m
	parure f pour cheveux
	ornamenti m pl per capelli
	enfeite m de cabelo

	Haarspange f
	pince f à cheveux

barrette f
	fermaglio m
	presilha f
travessão m

	Hochsteckfrisur f
	chignon m (eig. Haarknoten)
	acconciatura f raccolta
	penteado m para festa de cabelo preso?
chignon m

coque m

	Hut m
	chapeau m
	cappello m
	chapéu m

	Installateur m
	plombier m
	idraulico m
	encanador m

	Intendant m
	directeur m
	sovrintendente m
	diretor m

	Kassenschlager m
	film m/ pièce f qui fait un tabac fam
	spettacolo m di cassetta
campione m di incassi
	êxito m de bilheteira

	Kostüm n
	costume m
	costume m
	figurino m

	Kostümbildner m
	costumier,-ière m/f
	costumista m
	figurinista m

	Kostümwerkstatt f
	atelier m de costumes
	sartoria f
	alfaiataria f do teatro

oficina f de figurino

	Kulisse f
	décors mpl
	coulisse f
	telão m

	Kunstfaser f
	fibre f synthétique
	stoffa f sintetica
	fibra f sintética

	Leitung, künstlerische
	direction f artistique 
	direzione f artistica
supervisione f artistica
	direção f artística

	Kurzschluss m
	court-circuit m
	cortocircuito m
	curto-circuito m

	Leder n
Kunst
	cuir m
~ synthétique
	pelle f, cuoio m
finta pelle
	couro m
~ sintético

	Lichteinstellung f
	effet m d’éclairage
	cambio m di piazzato
	

	Lichtgestalter m
	éclairagiste m
	datore m luci
	desenhador/a m/f de luz

	Loge f
Ehren-
	loge f
~ d’honneur
	loggia f
 d'onore
	camarote m
~ de honra

	Maske f
	maquillage m
	maschera f
	máscara f

	Maskenbildner m
	maquilleur,-euse m/f
visagiste m
	truccatore m
	maquilador m

	Melone f <Hut>
	(chapeau) melon m
	bombetta f
	chapéu- de-coco m

	Nestroy hält Zeitgenossen Spiegel vors Gesicht (Lumpazivagabundus)
	
	
	

	Notausgang m
	issue f
sortie f de secours
	uscita f di emergenza

uscita f di sicurezza
	saída f de emergência

	Notbeleuchtung f
	éclairage m de securité
	illuminazione f d’emergenza
	

	Notstromaggregat n
	groupe m électrogène de secours
	gruppo m elettrogeno di emergenza
	grupo m gerador de umergência

	Öesterreichische Klassik (Theater)

Wiener Klassik (Musik)
	classicisme m viennois 

La notion de classicisme musical prend forme à Vienne autour de Haydn, Mozart et du jeune Beethoven dans la seconde moitié du XVIIIe siècle
	classicismo m austriaco
classicità f viennese
	Clássica f austríaca

Clássica f vienense

	Parkett n

zu ebener Erde liegender [vorderer] Teil eines Zuschauerraumes
	orchestre m

Dans une salle de spectacle, Ensemble des places du rez-de-chaussée les plus proches de la scène ou de l'écran
	parquet m [?]

platea f

Nei teatri e nei cinematografi, spazio posto di fronte al palcoscenico, organizzato in file parallele di poltroncine nelle quali prende posto il pubblico
	parquete m

	Pausenraum m
	foyer m
	ridotto m
	foyer m

	Perücke f
	perruque f
	parrucca f
	peruca f
cabeleira f postiça

	Platzanweiser m
	ouvreur m 
personne chargée de placer les spectateurs dans une salle de spectacle (cinéma, théâtre, salle de concert)
	maschera f
	arrumador m

	Polyesterfaser f
	fibres fpl polyester 
	fibbra f di poliestere
	fibra f de poliéster

	Probe f
Kostüm

General
	répétition f
~en costume

~ générale
	prova f

costumi

generale
	ensaio m
~ de figurinos

~ geral

	Produktion f
	production f
	produzione f
	produção f

	Proszenium n
Es bezeichnet im modernen Theater das Bühnenportal, der Vorderteil der Bühne zwischen Vorhang und Orchester. In der Proszeniumsöffnung befindet sich im Allgemeinen der „Eiserne Vorhang“.
	cadre m de scène/ ouverture f de scène
	apertura f di scena
	

	Rang m

höher gelegener [in der Art eines Balkons vorspringender] Teil des Zuschauerraums im Theater o.Ä
	balcon m
dans un théâtre, galerie du premier étage
	balconata f
Nelle sale teatrali o cinematografiche, parte o l’insieme dei posti a sedere sovrastanti parzialmente la platea e distribuiti in file digradanti.
	balcão m

	Raumausstatter m
	décorateur m
	arredatore m
	decorador m

	Renovierung f
	renovation f
	ristrutturazione f
	renovacão f

restauracão f

	Requisite f

Theater: die zur Aufführung gehörigen Kulissen, Theatermöbel, Kostüme etc
	accessoires mpl
	attrezzo m
attrezzeria m
	acessório m

	Requisiteur m 
	accessoiriste m
	attrezzista m
trovarobe m
	

	Restaurator m
	restaurateur,-ice m/f
	restauratore m
	restaurador m

	Ritterturniere, -stücke mit Schwertkämpfen

  und brennenden Burgen
	
	
	torneio m de contendores medievais com lutas de espada e fortalezas em fogo

	Rolle f

Doppel~
Gast~

Haupt~

Neben~

~ spielen
	rôle m

double ~

~ (à titre) exceptionnel

premier ~

~ secondaire

jouer un ~
	ruolo m
· doppione m, doppia f parte

· partecipazione f stra-ordinaria (a una recita)

· ~ principale
· parte f secondaria

· recitare, giocare, interpretare un ~
	papel m
~ secundário
desempenhar um ~

	Saalbeleuchtung f
	lumières fpl de salle
	illuminazione f di sala
	iluminação f da sala

	Samt m
	velours m
	velluto m
	veludo m

	Satin n
	satin m
	raso m
	cetim m

	Schauspiel
	pièce f de théâtre/

spectacle m
	spettacolo m
	peça f
espectáculo m

	Schauspielhaus (kaiserlich. Königl.privilegiertes)
	
	
	

	Scheinwerfer m
	projecteur m
	faro m
riflettore m
	projetor m
holofote m

	Scheinwerferlicht n
	lumière f des projecteurs
	luce f dei riflettori
	luz f dos holofotes

	Schleifmühlviertel, Kulturszene rund um ThW
	milieu m culturel autour du théatre
	
	

	Schlosser m
	cerrurier m
	fabbro m
	serralheiro m

	Schnalle f
	boucle f
	fibbia f
fermaglio m
	brocha f

	Schneider m
	tailleur m
	sarto m
	alfaiate m

	Schnitt m
	coupe f 
manière de tailler le tissu
	taglio m
	talhe m
corte m

	Schnürboden m
ist eine Zwischendecke im Theater oberhalb der Bühne , die auch als Seilboden oder Rollenboden bezeichnet wird.
	cintre m 

endroit où l'on remonte les décors, au-dessus de la scène
	soffitta f
Travatura di metallo o di legno costituente la struttura superiore dello spazio scenico e praticabile tramite ballatoi o ponti volanti, destinata all’impianto di illuminotecnica e adibita alle manovre dei servizi di scena.
	estrutura f mecânica ??

	Seide f
	soie f
	seta f
	seda f

	Souffleur m
	souffleur m
	
	

	Spektakel-Komödien
	
	
	comédias de espetáculos

	Spielbetrieb gewährleisten
	
	
	

	Spielplan m

auf dem ~ stehen
	répertoire m

programme m (de représentation)

être au programme/à l’affiche
	
	repertório m
programa m

	Spielzeit f
	durée f de la représentation
	
	temporada f

	Statist m

Statisterie
	figurant,-e m/f
	comparsa f
	figurante m
comparsa m/f

	Stehplatz m
	place f debout
	
	lugar m de pé
geral m

	Steinmetz m
	tailleur,-euse m/f de pierres
	scalpellino m
	entalhador m de pedra
canteiro m

	Stoff m
bedruckter
	tissu m
étoffe obtenue par l'assemblage de fils entrelacés
~imprimé
	stoffa f
 stampata
	tecido m
~ estampado

	Szene f
	scène f
	scena f
	cena f

	Tapezierer m
	tapissier m
	tappezziere m
	forrador m

	Theaterdirektor (1. Emanuel Schikaneder)

Pächter
	directeur m de théâtre 

preneur,-euse m/f (à bail)
	
	diretor m de teatro (Emanuel Schikaneder)

	Theatersaison f
	saison f théâtrale
	
	temporada f de teatro

	Tischler m
	menusier m
	falegname m
	marceneiro m

	Toupet n
	postiche m
	parrucchino m
	chinó m

	übernehmen, das Theater


	reprendre

~ le théâtre
	
	

	Umbau m
	changement m de décor
	
	

	Unterbühne f

unter dem Bühnenboden liegender begehbarer Teil des Bühnenraums, dient im Theater der Aufnahme der Untermaschinerie (wie z.B.:Hubpodien, Drehbühne)
	dessous mpl (de scène)

Les dessous d'un théâtre, les étages à planches mobiles qui sont au-dessous de la scène

	sottopalco m
Locale sottostante al palcoscenico, accessibile per poter manovrare le macchine e, talvolta, occupato dai camerini.
	sub-palco m

	Versenkungsklappe f
	trappe f
	
	

	Viskose f
	viscose f
	viscosa f
	viscose f

	Vorhang m
eiserner 

auf dem eisernen Vorhang verewigen (Raimund, Nestroy, Wenzel Scholz= der dicke Komiker)
	rideau m
~ de fer
	cortina f
 di ferro
	cortina f
~ de ferro

	Vorstellung f
	représentation f
	
	

	Wiederaufbau m
	reconstruction f
	
	reconstrução f

	Wolle f
	laine f
	lana f
	lã f

	Zaubermärchen

Zauberspiel
	
	
	

	Zimmermann m
	charpentier m
	carpentiere m
	carpinteiro m

	Zöpfe m/pl
	tresse f
	trecce f/pl
	tranças f/pl

	Zugabe f
	bis m
	bis m
	bis m

	Zuschauer m
~raum m
	spectateur,-ice m/f de théatre

salle f
	sala f degli spettatori

cavea f
	platéia f

	Zylinder m

ein hoher, steifer, meist schwarzer Herrenhut mit zylindrischem Kopf und fester Krempe
	haut-de-forme m 

Sorte de chapeau pour homme porté au XIXe siècle, de forme haute, avec un rebord
	cilindro m
	cartola f
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